
REAMER/TAP BUSHINGS - MANSON PRECISION 12 GAUGE .727"
BUSHING

Fast, Accurate Choke Tube Installations Using Reamers From Dave Manson

Precision ground, same bushing fits reamer and tap. Turn blank bushing to fit odd
diameters.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513040727
Mfr. No.: B727X2
Gauge: 12 Gauge
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.05kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REAMER/TAP BUSHINGS
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING

Einführung
Danke, dass du dich für die REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING
entschieden hast. Dieses Produkt ist für präzise Anwendungen bei der Wartung und Modifikation von Schrotflinten
konzipiert. Es ist wichtig, die in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Sicherheitsanweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Handhaben
und Verwenden der Buchse.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Buchse nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger Abnutzung zeigt.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben bei der Verwendung der Buchse.
Befolge die Herstelleranweisungen für das spezifische Schrotflintenmodell beim Einsetzen der Buchse.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation bereit hast.
Reinige den Bereich, in dem die Buchse installiert wird, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Wähle die geeignete Buchsengröße, die zu deiner Schrotflinte passt.
Wenn nötig, drehe die leere Buchse, um ungerade Durchmesser anzupassen und eine passgenaue
Verbindung zu gewährleisten.
Setze die Buchse vorsichtig in den vorgesehenen Bereich der Schrotflinte ein, und befolge die
Anweisungen des Herstellers.

Verwendung:

Verwende die Buchse in Verbindung mit dem entsprechenden Reamer oder Tap, wie für deine
Anwendung angegeben.
Halte eine gleichmäßige und kontrollierte Bewegung bei der Verwendung der Buchse, um Unfälle zu
vermeiden.
Reinige die Buchse nach der Verwendung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Buchse gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Buchse nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, sorge dafür, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder konsultiere die
Produktverpackung für zusätzliche Ressourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit der
REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REAMER/TAP BUSHINGS
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING

Introduction
Thank you for choosing the REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. This
product is designed for precision applications in shotgun maintenance and modification. It is important to follow the
safety guidelines outlined in this document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling and
using the bushing.
Ensure that the work area is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Avoid using the bushing if it shows signs of damage or excessive wear.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the bushing.
Follow the manufacturer's guidelines for the specific shotgun model when fitting the bushing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the necessary tools and equipment ready for installation.
Clean the area where the bushing will be installed to remove any debris or dirt.

Installation:

Select the appropriate bushing size that fits your shotgun.
If needed, turn the blank bushing to fit odd diameters, ensuring a snug fit.
Carefully insert the bushing into the designated area of the shotgun, following the manufacturer’s
instructions.

Usage:

Use the bushing in conjunction with the appropriate reamer or tap as specified for your application.
Maintain a steady and controlled motion while using the bushing to avoid accidents.
After use, clean the bushing to remove any residue or debris.

Disposal Instructions
Dispose of the bushing in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the bushing in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please contact the manufacturer or refer to the
product packaging for additional resources.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with the REAMER/TAP
BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BUSHING
DE PRECISIÓN MANSON 12 GAUGE .727"

Introducción
Gracias por elegir el BUSHING DE PRECISIÓN MANSON 12 GAUGE .727". Este producto está diseñado para
aplicaciones de precisión en el mantenimiento y modificación de escopetas. Es importante seguir las pautas de
seguridad que se describen en este documento para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular y
usar el bushing.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para prevenir accidentes.
Evita usar el bushing si muestra signos de daño o desgaste excesivo.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar el bushing.
Sigue las pautas del fabricante para el modelo específico de escopeta al ajustar el bushing.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas y el equipo necesarios listos para la instalación.
Limpia el área donde se instalará el bushing para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instalación:

Selecciona el tamaño de bushing adecuado que se ajuste a tu escopeta.
Si es necesario, ajusta el bushing en blanco para adaptarlo a diámetros inusuales, asegurando un
ajuste firme.
Inserta cuidadosamente el bushing en el área designada de la escopeta, siguiendo las instrucciones
del fabricante.

Uso:

Usa el bushing en conjunto con el reamer o tap adecuado según lo especificado para tu aplicación.
Mantén un movimiento constante y controlado mientras usas el bushing para evitar accidentes.
Después de usar, limpia el bushing para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el bushing de acuerdo con las regulaciones locales para desechos metálicos.
No deseches el bushing en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta al fabricante o revisa el empaque del
producto para recursos adicionales.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con el
BUSHING DE PRECISIÓN MANSON 12 GAUGE .727". Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour le MANSON PRECISION 12
GAUGE .727" BUSHING

Introduction
Merci d'avoir choisi le MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Ce produit est conçu pour des
applications de précision dans l'entretien et la modification des fusils de chasse. Il est important de suivre les
directives de sécurité décrites dans ce document pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Lisez et comprenez toujours les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation et de l'utilisation du manchon.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser le manchon s'il présente des signes de dommages ou d'usure excessive.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de l'utilisation du manchon.
Suivez les directives du fabricant pour le modèle de fusil de chasse spécifique lors de l'installation du
manchon.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils et l'équipement nécessaires prêts pour l'installation.
Nettoyez la zone où le manchon sera installé pour enlever toute débris ou saleté.

Installation :

Sélectionnez la taille de manchon appropriée qui convient à votre fusil de chasse.
Si nécessaire, tournez le manchon vierge pour s'adapter à des diamètres inhabituels, en veillant à un
ajustement parfait.
Insérez soigneusement le manchon dans la zone désignée du fusil de chasse, en suivant les
instructions du fabricant.

Utilisation :

Utilisez le manchon en conjonction avec le reamer ou le tap approprié, comme spécifié pour votre
application.
Maintenez un mouvement régulier et contrôlé lors de l'utilisation du manchon pour éviter les accidents.
Après utilisation, nettoyez le manchon pour enlever tout résidu ou débris.

Instructions d'élimination
Éliminez le manchon conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas le manchon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de sa réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter les blessures.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou vous
référer à l'emballage du produit pour des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec le
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REAMER/TAP
BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727"
BUSHING

Introduzione
Grazie per aver scelto il REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Questo
prodotto è progettato per applicazioni di precisione nella manutenzione e modifica di fucili a pompa. È importante
seguire le linee guida di sicurezza delineate in questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare equipaggiamento di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza e guanti, quando si
maneggia e si utilizza il bushing.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Evitare di utilizzare il bushing se presenta segni di danni o usura eccessiva.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate quando si utilizza il bushing.
Seguire le linee guida del produttore per il modello specifico di fucile quando si adatta il bushing.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti e le attrezzature necessari pronti per l'installazione.
Pulire l'area in cui verrà installato il bushing per rimuovere eventuali detriti o sporco.

Installazione:

Selezionare la dimensione del bushing appropriata che si adatta al proprio fucile.
Se necessario, ruotare il bushing vuoto per adattarlo a diametri particolari, assicurando una vestibilità
perfetta.
Inserire con cautela il bushing nell'area designata del fucile, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:

Utilizzare il bushing in combinazione con il reamer o il tap appropriato come specificato per la propria
applicazione.
Mantenere un movimento costante e controllato durante l'uso del bushing per evitare incidenti.
Dopo l'uso, pulire il bushing per rimuovere eventuali residui o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bushing in conformità con le normative locali sui rifiuti metallici.
Non smaltire il bushing nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per prevenire
infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di contattare il produttore o
fare riferimento al packaging del prodotto per ulteriori risorse.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Grazie per la vostra attenzione alla
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tulei
Wiertarskiej/Gwintowej MANSON PRECISION 12
GAUGE .727"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Tulei Wiertarskiej/Gwintowej MANSON PRECISION 12 GAUGE .727". Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnych zastosowań w konserwacji i modyfikacji strzelb. Ważne jest, aby przestrzegać
wytycznych bezpieczeństwa zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi i użytkowania tulei.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania tulei, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas używania tulei.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dla konkretnego modelu strzelby podczas montażu tulei.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt gotowe do montażu.
Oczyść obszar, w którym tuleja będzie montowana, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub brud.

Montaż:

Wybierz odpowiedni rozmiar tulei, który pasuje do Twojej strzelby.
W razie potrzeby obróć pustą tuleję, aby dopasować do nietypowych średnic, zapewniając ciasne
dopasowanie.
Ostrożnie umieść tuleję w wyznaczonym miejscu strzelby, postępując zgodnie z instrukcjami
producenta.

Użytkowanie:

Używaj tulei w połączeniu z odpowiednim wiertłem lub gwintem zgodnie z wymaganiami Twojej
aplikacji.
Utrzymuj stały i kontrolowany ruch podczas używania tulei, aby uniknąć wypadków.
Po użyciu oczyść tuleję, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj tuleję zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj tulei do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest bezpiecznie usuwany, aby zapobiec
kontuzjom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o kontakt z
producentem lub zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Tuleją Wiertarską/Gwintową MANSON PRECISION 12 GAUGE .727". Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet REAMER/TAP BUSHINGS
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu tarkkuussovelluksiin haulikkohuollossa ja muokkauksessa. On tärkeää noudattaa tässä
asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kun käsittelet ja
käytät holkkia.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Vältä holkin käyttöä, jos siinä on vaurioita tai liiallista kulumista.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja holkin käytössä.
Noudata valmistajan ohjeita tietyn haulikkomallin holkin asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja varusteet asennusta varten.
Puhdista alue, johon holkki asennetaan, poistaaksesi kaikki roskat tai lika.

Asennus:

Valitse sopiva holkin koko, joka sopii haulikkiisi.
Jos tarpeen, käännä tyhjää holkkia sopimaan outoihin halkaisijoihin, varmistaen tiukan istuvuuden.
Aseta holkki varovasti määrättyyn kohtaan haulikissa valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Käytä holkkia yhdessä asianmukaisen reamerin tai tapin kanssa, kuten sovellus vaatii.
Pidä tasainen ja hallittu liike holkin käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytön jälkeen puhdista holkki poistamalla kaikki jäämät tai roskat.

Hävitysohjeet
Hävitä holkki paikallisten metallijätteiden hävitysvaatimusten mukaisesti.
Älä hävitä holkkia tavallisen kotitalousjätteen joukossa.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti vammojen
estämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai viittaa
tuotepakkaukseen lisäresursseja varten.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität
huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för REAMER/TAP BUSHINGS
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING

Introduktion
Tack för att du valt REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Denna produkt
är designad för precisionstillämpningar inom underhåll och modifiering av hagelgevär. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjerna som anges i detta dokument för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering och
användning av bussningen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Undvik att använda bussningen om den visar tecken på skador eller överdrivet slitage.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna vid användning av bussningen.
Följ tillverkarens riktlinjer för den specifika hagelgevärsmodellen när du passar bussningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg och utrustning redo för installation.
Rengör området där bussningen ska installeras för att ta bort skräp eller smuts.

Installation:

Välj den lämpliga bussningsstorleken som passar ditt hagelgevär.
Vid behov, vrid den blanka bussningen för att passa ovanliga diametrar, och säkerställ en tät passform.
Sätt försiktigt in bussningen i det avsedda området på hagelgeväret, följ tillverkarens instruktioner.

Användning:

Använd bussningen tillsammans med lämplig reamer eller tap som specificerat för din tillämpning.
Upprätthåll en stadig och kontrollerad rörelse medan du använder bussningen för att undvika olyckor.
Rengör bussningen efter användning för att ta bort eventuell rest eller skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera bussningen i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte bussningen i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
hänvisa till produktförpackningen för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv upplevelse med REAMER/TAP
BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro REAMER/TAP BUSHINGS
MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REAMER/TAP BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Tento
produkt je navržen pro přesné aplikace v údržbě a úpravě brokovnic. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny
uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci a
používání pouzdra.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání pouzdra, pokud vykazuje známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Nepřekračujte doporučené specifikace točivého momentu při používání pouzdra.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní model brokovnice při montáži pouzdra.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, že máte potřebné nástroje a vybavení připravené k instalaci.
Vyčistěte oblast, kde bude pouzdro instalováno, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo nečistoty.

Instalace:

Vyberte vhodnou velikost pouzdra, která odpovídá vaší brokovnici.
Pokud je to nutné, otočte prázdné pouzdro, abyste vyhověli neobvyklým průměrům a zajistili těsný fit.
Opatrně vložte pouzdro do určené oblasti brokovnice podle pokynů výrobce.

Použití:

Používejte pouzdro ve spojení s odpovídajícím reamerem nebo tapem, jak je specifikováno pro vaši
aplikaci.
Udržujte stabilní a kontrolovaný pohyb při používání pouzdra, abyste se vyhnuli nehodám.
Po použití vyčistěte pouzdro, abyste odstranili veškeré zbytky nebo nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nepokládejte pouzdro do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nad rámec opravy, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby se předešlo
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu, obraťte se na výrobce nebo se
podívejte na obal produktu pro další zdroje.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní používání REAMER/TAP
BUSHINGS MANSON PRECISION 12 GAUGE .727" BUSHING. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


